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ВСТУП 

 

Становлення, розвиток і зміна рекламного тексту протягом часу 

послужили поштовхом до розвитку безлічі підходів його вивчення. Важливим 

новим напрямком у вивченні тексту реклами є його розгляд як креолізованого 

або полікодового тексту, тобто вербального рекламного повідомлення, яке 

супроводжується невербальним компонентом.  

        Вибір теми магістерської роботи обумовлений тим, що рекламний 

текст являє собою складне і цікаве явище для дослідження. В даний час місце 

реклами в системі функціональних стилів остаточно не визначено. Також для 

багатьох дослідників рекламних текстів великий інтерес представляє питання 

про співвідношення вербального та невербального компонентів реклами, так 

само як і можливість їх спільного аналізу в роботах з лінгвістики. 

Актуальність теми зумовлена цілісним підходом до процесу 

комунікації як до єдності її вербальних та невербальних компонентів. 

Важливим також є глибший розгляд реклами як лінгво-соціального явища. 

Актуальним є вивчення семіотичного підходу до реклами, аналіз 

співвідношення і взаємодія вербальних і візуальних засобів у текстах сучасних 

туристичних реклам.  

Увагу дослідників усе частіше привертають проблеми візуальної 

семантики, взаємодії іконічної знакової системи з іншими системами, зокрема 

з вербальною семіотичною системою, співвідношення словесного 

(вербального) та іконічного (невербального) компонентів. Невербальні засоби 

комунікації та їх функціонування в усному та писемному мовленні 

викликають інтерес науковців різних галузей лінгвістики (О. Є. Анісімова, О. 

Г. Баранов, А. О. Бернацька, М. Б. Ворошилова, С. С. Данилюк, І. Е. Клюканов, 

Г. В. Колшанський, В. І. Міхалкович, О. В. Міхєєв, О. В. Мішина, Н. В. 

Реконвальд, О. О. Реформатський, О. Г. Сонін, Ю. О. Сорокін, Б. А. 

Успенський, Н. І. Христофорова). Дослідження зображення як особливої 



знакової системи та контекстів її застосування, які були висвітлені в роботах з 

семіотики, зумовило початок наукових розвідок креолізованих текстів, текстів 

з іконічним компонентом (R. Kloepfer, M. Muckenhaupt, U. Oomen, S. D. 

Sauerbier). 

Крім цього, М. Ворошилова наводить перелік термінів на позначення 

поєднання в одному тексті елементів різних знакових систем: полікодові 

тексти (Г. Єйгер, В. Юхт), лінгвовізуальний комплекс (Л. Большиянова), 

ізовербальний комплекс (Е. Бернацька), семіотично ускладнені тексти (А. 

Михєєв). Найпоширенішим і загальновживаним терміном є «креолізований 

текст», уперше вжитий Ю. Сорокіним і Є. Тарасовим у 1990 р. 

Матеріалом дослідження слугує вибірка 50 текстів туристичних 

реклам. 

Об’єктом нашого дослідження є тексти сучасних туристичних реклам.  

Предметом аналізу в даній роботі є семантичні, прагматичні і 

композиційні особливості текстів сучасних туристичних реклам.  

Метою дослідження є встановлення та опис вербальних та невербальних 

компонентів текстів туристичних реклам як особливого типу тексту.  

Для досягнення мети постановлено такі завдання дослідження: 

- встановити лінгвістичні та екстралінгвістичні фактори, за допомогою 

яких тексти туристичних реклам набувають рис рекламності;  

- уточнити поняття «креолізований» текст і описати основні прояви 

процесу креолізації текстів сучасних туристичних реклам;  

- визначити семантичні і структурні особливості лінгвістичної 

організації тексту туристичної реклами.  

Методи дослідження: лінгвістичне спостереження (встановлення 

мовленнєвих рис англомовного рекламного тексту), описовий (характеристика 

лексичних одиниць та їх ролі в текстах туристичної реклами), структурно-

семантичний (дослідження синтаксичних особливостей реклами та виявлення 

текстових моделей, за якими утворюється зв’язність рекламних текстів і їхня 

тематична структура), системно-структурний (виявлення взаємозв’язків 



елементів різних рівнів рекламного тексту). 

Наукова новизна роботи полягає в тому, що в дослідженні виявлено, 

описано, систематизовано і проаналізовано об’ємний матеріал, що дало змогу 

встановити семантичні, прагматичні та композиційні характеристики 

англомовних рекламних текстів. 

 Теоретичне значення роботи. Отримані результати дослідження 

дозволять глибше зрозуміти природу і зміст тексту як вербального об’єкта, 

більше дізнатись про вербальні та невербальні засоби формування текстів 

туристичної реклами. Комплексний аналіз, проведений у магістерському 

дослідженні, сприяє обґрунтуванню єдності рекламного тексту як лексико-

семантичної, прагматичної, інформаційно-комунікативної та фонетичної 

структури.  

Апробація роботи відбувалася на студентській науковій Інтернет-

конференції «Сучасні проблеми лінгвістики, літературознавства та методики 

викладання мови ті літератури» (м. Вінниця, 21 грудня 2015 р.), на XIV 

міжнародній студентській Інтернет-конференції «МОВА, ОСВІТА, 

КУЛЬТУРА: Інтеграційні тенденції в сучасному світі» (м. Вінниця, 17-18 

березня 2016 р.), на науково-теоретичній  конференції «Актуальні проблеми 

філології та методики викладання іноземних мов у сучасному 

мультилінгвальному просторі» (м. Вінниця, 14 квітня 2016 р.), на звітній 

науковій конференції викладачів та студентів Вінницького державного 

педагогічного університету «Актуальні проблеми лінгвістики та методики 

викладання іноземних мов у вищому навчальному закладі» (м. Вінниця, 20 

квітня 2016 р.). 

Публікації. Основні положення дослідження відображено у 4 

публікаціях. 

Структура і обсяг дипломної магістерської роботи. Дана робота 

складається зі вступу, двох розділів, висновків, списку використаної 

літератури (71 позиція), ілюстративного матеріалу (34 позиції) та додатків. 

Загальний обсяг роботи – 79 сторінок.  
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